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both the General Department and the Spe- 
cial Drawing Rights Department. 

(b) If the Board of Governors decides to 
liquidate the Special Drawing Rights De- 
partment, all allocations or cancellations 
and all operations and transactions in special 
drawing rights and the activities of the Fund 
with respect to the Special Drawing Rights 
Department shall cease except those in- 
cidental to the orderly discharge of the 
obligations of participants and of the Fund 
with respect to special drawing rights, and 
all obligations of the Fund and of partici- 
pants under this Agreement with respect to 
special drawing rights shall cease except 
those set out in this Article, Article XX, 
Article XXI (d), Article XXIV, Article 
XXIX (c), and Schedule H, or any agree- 
ment reached under Article XXIV subject 
to paragraph 4 of Schedule H, and Sche- 
dule 1. 

(c) Upon liquidation of the Special Draw- 
ing Rights Department, interest and charges 
that accrued to the date of liquidation and 
assessments levied before that date but not 
paid shall be paid in special drawing rights. 
The Fund shall be obligated to redeem all 
special drawing rights held by holders, and 
each participant shall be obligated to pay 
the Fund an amount equal to its net cu- 
mulative allocation of special drawing rights 
and such other amounts as may be due and 
payable because of its participation in the 
Special Drawing Rights Department. 

(d) Liquidation of the Special Drawing 
Rights Department shall be administered in 
accordance with the provisions of Schedule 
I. 

Article XXVI 
Withdrawal from Membership 

Section 1. Right of members to withdraw 
Any member may withdraw from the Fund 

at any time by transmitting a notice in 
writing to the Fund at its principal office. 
Withdrawal shall become effective on the 
date such notice is received. 

slutning om at likvidere både den alminde- 
lige afdeling og afdelingen for særlige træk- 
ningsrettigheder . 

b. Hvis repræsentantskabet beslutter at 
likvidere afdelingen for særlige træknings- 
rettigheder, skal alle tildelinger eller annul- 
leringer og al virksomhed og alle transaktio- 
ner i særlige trækningsrettigheder og fon- 
dens virksomhed i forbindelse med afdelin- 
gen for særlige trækningsrettigheder ophøre 
med undtagelse af, hvad der er nødvendigt 
for en passende rolig afvikling af deltagernes 
og fondens forpligtelser vedrørende særlige 
trækningsrettigheder, og samtlige fondens 
og deltagernes forpligtelser i henhold til 
denne overenskomst for så vidt angår sær- 
lige trækningsrettigheder skal ophøre med 
undtagelse af dem, der angives i denne arti- 
kel, artikel XX, artikel XXI, pkt. d, artikel 
XXIV, artikel XXIX, pkt. c og tillæg H, 
eller i nogen aftale som måtte være truffet i 
henhold til artikel XXIV under iagttagelse 
af bestemmelserne i stk. 4 i tillæg H, og til- 
læg 1. 

c. Ved likvidation af afdelingen for sær- 
lige trækningsrettigheder skal rente og pro- 
vision, som er påløbet indtil afviklingsda- 
gen, såvel som afgifter, der er pålagt før 
denne dag, men ikke betalt, betales i særlige 
trækningsrettigheder. Fonden er forpligtet 
til at indløse samtlige indehaveres særlige 
trækningsrettigheder, og hver deltager er 
forpligtet til at betale et beløb til fonden, 
som modsvarer vedkommendes samlede 
nettotildeling af særlige trækningsrettighe- 
der og sådanne øvrige beløb, som er for- 
faldne og skal betales som følge af dennes 
deltagelse i afdelingen for særlige træknings- 
rettigheder. 

d. Likvidation af afdelingen for særlige 
trækningsrettigheder skal ske i overensstem- 
melse med bestemmelserne i tillæg I. 

Artikel XXVI 
Udtræden af fonden 

Afsnit 1. Medlemmernes ret til at udtræde 
Et medlem kan til enhver tid ved skriftlig 

meddelelse til fondens hovedsæde udtræde 
af fonden. Udmeldelsen har virkning fra 
dagen for meddelelsens modtagelse. 


